第四課 食晝

te7si3kho3  ciah8tau3
( 中晝 歇睏，玉蕙 招玉乾 做伙去食晝
tiong1tau3\hioh4khun3\giok8hui7\cio1giok8khian5\co3hue2khi3ciah8tau3.

玉蕙：行，咱做陣 來去食飯，我請=汝。
giok8hui7：kiann5 \lan2co3tin7\lai5khi3ciah8png7 \gua2chiann2=li0. 

玉乾：好 啊，來去食飯，毋過我請=汝。
giok8khian5：ho2‧a7\lai5khi3ciah8png7\ m7koh4gua2chiann2=li0.
玉蕙：好 啦，啥人 請 毋是共款。
giok8hui7：hoo2 la0 \siann2lang5 \chiann2 \m7si7kang7khuan2
玉乾：汝卜食啥貨？
giok8khian5：li2beh4ciah8siann2hue3？
玉蕙：凊采 攏好 啦。
giok8hui7：chin3chai2 \long2hoo2 la0
玉乾：日本料理 汝食會合‧袂？
giok8khian5：jit8pun2liau7li2 \li2ciah8e7hah8 be0 

玉蕙：毋好 啦，彼傷貴，咱來去路邊擔仔 凊采食‧一下 著好=矣。
giok8hui7：m7ho2la0 \he1 \siunn1kui3 \lan2lai5khi3loo7pinn1tann3a2 \chin3 chai2 ciah8cit0e0 \toh8ho2‧a0
玉乾：無 來去食西餐？
giok8khian5：bo5 \lai5khi3ciah8se1chan1？
玉蕙：西餐 食也無一啥貨 啊，一兩塊仔肉 著卜幾何百。
giok8hui7：se1chan1 \ciah8 a7bo5cit8e7siann2hue1 a0 \cit8nng7te3a2 bah4 \tioh8 beh4 kui2 a7 pah4
玉乾：益無 來去食火鍋？
giok8khian5：iah4bo5 \lai5ciah8hue2ko1？
玉蕙：透中晝 食火鍋咁好?

giok8hui7：thau3tiong1tau3 \ciah8hue2ko1\kam2ho2？
玉乾：無 汝愛食啥麼？
giok8khian5：bo5 \li2ai3ciah8siann2mih4？
玉蕙：咱來去食麵店仔 好啦。
giok8hui7：lan2 lai5khi3\ ciah8mi7tiam3a2 \ho2la0 

玉乾：按呢 咱一人叫一碗牛肉麵，切兩仔滷菜 好‧毋？
giok8khian5：an3ne1\lan2 cit8 lang5\ kio3 cit8uann2 gu5 bah4mi7 \chiat4 nng7e5 a2 loo2 chai3 \ho2 m0？
玉蕙：我無食牛肉。
giok8hui7：gua2 bo5ciah8gu5bah4.

玉乾：無 食水餃──汝愛幾粒？
giok8khian5：bo5 \ciah8cui2kiau2 \li2 ai3kui2liap8？
玉蕙：十五粒 著有夠=矣。
giok8hui7：cap8goo7liap8 \toh8u7kau3=a0.

玉乾：汝卜配啥麼湯？
giok8khian5：li2beh4phue3siann2mih4thng1？
玉蕙：卵湯 好 啦。叫伊勿參味素、益嘛勿參油蔥、益鹽 下卡少=咧，毋通傷鹹 哦！
giok8hui7：nng7thng1 \ho2\ la0 \kio3i1 mai3cham1bi7soo3 \iah4ma7mai3 cham1 iu5 chang1\iah4iam5\he7kha3cio2=le0 \m7thang1 siunn1 kiam5‧oo9.

玉乾：汝實在真細膩。
giok8khian5：li2 sit8cai7cin1se3ji7.

玉蕙：無 啦，我食食 生本真簡單。
giok8hui7：bo5 la0 \gua2ciah8sit8 \senn1pun2 \cin1kan2tan1.

【中譯】
( 午休時間，玉蕙邀玉乾一起去吃午餐
玉蕙：走，咱們一起吃飯去，我請你。
玉乾：好啊，去吃飯吧！不過我請你。
玉蕙：算了，誰請不都一樣嗎？
玉乾：你要吃些什麼？
玉蕙：隨便都好啊。
玉乾：日本料理合不合你胃口？
玉蕙：不好啦，那太貴了，咱們到路邊擔隨便吃一下就好了。
玉乾：不然去吃西餐？
玉蕙：西餐也吃不到個啥麼，一兩塊肉就要好幾百。
玉乾：那，去吃火鍋好嗎？
玉蕙：中午吃火鍋不太好吧?。
玉乾：不然你要吃什麼？
玉蕙：咱們找家麵館吃一吃就好了
玉乾：咱們一人叫一碗牛肉麵，切幾個小菜好不好？
玉蕙：我不吃牛肉。
玉乾：那吃水餃好啦──你要幾個？
玉蕙：十五個就好了。
玉乾：你要配啥麼湯？
玉蕙：蛋花湯好了。叫他不要加味素、油蔥也不要、還有鹽少
放點，不要太鹹。
玉乾：你實在很客氣。
玉蕙：沒有啦，我吃飯原本就很簡單。
【新詞】
中晝tiong1tau3：中午。

歇睏hioh4khun3：休息。

招 cio1：邀。
食晝 ciah8tau3：吃午飯。
做陣co3tin7/ cue3tin7：一起。
啥人siang2：誰。
共款 kang7khuan2：一樣。
日本料理 jit8pun2liau7li2：日本料理。
食會合 ciah8e7hah8：合胃口。
傷貴 siunn1kui3：太貴。
路邊擔仔 loo7pinn1tann3a2：路邊攤。
無一啥貨 bo5cit8e7siann2hue3：沒什麼。
幾何百 kui2a7pah4：好幾百。
透中晝 thau3tiong1tau3：正中午。
 e5：量詞；做一道菜、一盤菜的「道」、「盤」解。
參 cham1：添加。或寫成【攙】。
味素 bi7soo3：味精。
油蔥 iu5chang1：蔥油。
下 he7：動詞；放、置。
傷siunn1：太。

細膩 se3ji7：客氣。
食食 ciah8sit8：指日常飲食。
生本 senn1pun2：本來、原本。
【聯想詞彙】
相招sio1cio1
邀約

招伊去cio1 i1khi3
邀他去

佮伊去kah4i1khi3
跟他去

伊去chua7i1khi3
帶他去
陪伊去pue5i1khi3
陪他去

餐廳chan1thiann1
餐廳

餐廳chan1thiann1
餐廳

餐館chan1kuan2
餐館

酒店ciu2tiam3
酒店

酒樓ciu2lau5
酒樓

酒家ciu2ka1
酒家

飯店png7tiam3
飯店

大飯店tua7png7tiam3
大飯店
速食店sok4sit8tiam3
速食店

素食店soo3sit8tiam3
素食店

自助餐廳cu7coo7chan1thiann1
自助餐廳
咖啡廳ka1pi1thiann1
咖啡廳

麵擔仔mi7tann3a2
麵攤

路邊擔仔loo7pinn1tann1a2
路邊攤

料理liau7li2
料理
台灣料理tai5uan5liau7li2
台灣料理
中國料理tiong1kok4liau7li2
中國料理

日本料理jit8pun2liau7li2
日本料理

西洋料理se1iunn5liau7li2
西洋料理
台菜tai5chai3
台菜

中國菜tiong1kok4chai3
中國菜
西餐se1chan1
西餐

韓國菜han5kok4chai3
韓國菜

廣東菜kng2tang1 chai3
廣東菜

四川菜su3chuan1chai3
四川菜

浙江菜cik4kang1chai3
浙江菜

客家菜kheh4ka1chai3
客家菜

日本菜jit8pun2 chai3
日本菜

佐料co5liau7
佐料
豆油tau7iu5
醬油
鹽iam5
鹽
蕃仔薑huan1a2kiunn1
辣椒

番薑(仔)huan1kiunn1a2
辣椒
蕃仔薑醬huan1a2kiunn1ciunn3
辣椒醬
番薑仔醬huan1kiunn1a2ciunn3
辣椒醬
蒜仔suan3a2
青蒜

蒜頭suan2thau5
大蒜、蒜頭
蔥仔chang1a2
蔥
油蔥iu5chang1
油蔥

薑kiunn1
薑

薑母kiunn1bo2
老薑

芓薑cinn2kiunn1
嫩薑
味素bi7soo3
味素
豆醬tau7ciunn3
豆瓣醬
mi2soh4
味曾

醋choo3
醋

胡椒hoo5cio1
胡椒

麵類mi7lui7
麵類
麵mi7

麵

麵湯mi7thng1
湯麵

炒麵cha2mi7
炒麵

切仔麵chik8a2mi7
陽春麵

粿仔湯kue2a2thng1
粄條麵
礁麵ta1mi7
乾麵

擔仔麵tann1a2mi7
擔擔麵

羹麵kenn1mi7
大滷麵

雜菜麵cap8chai3mi7
什錦麵

肉絲麵bah4si1mi7
肉絲麵
海鮮麵hai2sian1mi7
海鮮麵
豬跤麵ti1kha1mi7
豬跤麵

豬跤麵線ti1kha1mi7suann3
豬跤麵線

豬肝麵ti1kuann1mi7
豬肝麵

牛肉麵gu5bah4mi7
牛肉麵

排骨麵pai5kut4mi7
排骨麵

雞腿麵ke1thui2mi7
雞腿麵
造句練習
麵擔仔麵卡俗
麵攤的麵較便宜

mi7tann3e0mi7khah4siok8.

韓國菜鹹閣薟
韓國菜又鹹又辣

han5kok4chai3kiam5koh4hiam1.

肉類bah4lui7
肉類
豬肉ti1bah4
豬肉
雞肉ke1bah4
雞肉
鴨肉ah4bah4
鴨肉
鵝肉go5bah4
鵝肉
羊肉iunn5bah4
羊肉
牛肉gu5bah4
牛肉
價數ke3siau3
價錢
外儕錢gua7ce7cinn5
多少錢
貴kui3

貴
俗siok8
便宜

便宜pan5gi5
便宜

價數公道ke3siau3kong1to7
價錢公道

唬=人hoo2=lang0
價錢不實在
造句練習

風颱天 菜 卡貴
颱風天蔬菜比較貴

hong1thai1thinn1\chai3\khah4kui3.

路邊擔仔 物件 卡俗
路邊攤的東西比較便宜

loo7pinn1tann3a2\mih8kiann7\khah4siok8.

這馬生理人卡袂共人唬
現在的生意人比較誠實

cit4ma2\e5sing1li2lang5\khah4be7ka7lang5hoo2.

【語音辨別】

啥人siann2lang5/siang5/siang2/誰何cia5
【啥人】正式的唸法是siann2lang5，但常常合音為siang5或siang2。嘉義、台中一帶的漳州腔說成cia5。

做co3/cue3
【做co3】是漳州腔；【做cue3】是泉州腔。如：【做人co3/cue3 lang5】、【做工co3/cue3 kang1】、【做陣co3/cue3 tin7】。

生本senn1pun2/sinn1pun2；生成senn1sing5/senn1sing5
【生本】與【生成】意思接近，都是「本來」的意思。「生」字有方言差，漳州腔唸senn1，如【生本senn1pun2】與【生成senn1sing5】；泉州腔唸sinn1，如【生本sinn1pun2】與【生成sinn1sing5】。

【語詞辨別】
回hue5/擺pai2/改kai2/遍pian3
都是「次」的意思。如：【逐回tak8hue5】與【逐擺tak8pai2】、【逐改tak8kai2】、【逐遍tak8pian3】。
做陣co3tin7/做伙co3hue2/鬥陣tau3tin7
【做陣co3tin7】與【做伙co3hue2】、【鬥陣tau3tin7】意思都相同。

【語法解析】

也ia7
【也ia7】有強調部分的不同。可以放在動詞之前，如【連遮簡單代誌也袂曉lian5ciah4kan2tan1\e5tai7ci3\ia7be7hiau2】(連這麼簡單的事都不會)。

【也ia7】也有強調事件的否定，所以一定要跟著否定詞，作【也無ia7 bo5】，並沒有的意思。可以放在動詞之前，如【我也無食什麼物件，毋知哪會漏屎！gua2ia7bo5ciah8siann2mih4 mih8 kian7\ m7cai7 na3e7lau3sai2】(我並沒有吃什麼，不知為什麼會拉肚子)；也可以放在動詞的後面，強調否定動作的結果，如【西餐 食也無一啥貨 啊se1chan1 \ciah8 a7bo5cit8e7siann2hue1 a0】(西餐也吃不到個啥麼)，意思是西餐這種料理，花了很多錢「卻」吃不到什麼東西。動詞後面的【也無ia7 bo5】相當於華語的「並沒有」、「卻沒有」，但華語的「並」、「卻」只能放在動詞的前面，不能像台語一樣放在動詞的後面。

來去lai5khi3
【來去lai5khi3】在方向動詞「去」之前加一個「來」，如果主詞是「咱」，表示邀請一起行動的意思，相當於華語「去…吧！」本課有許多這樣的例子，如【咱做陣 來去食飯】、【咱來去路邊擔仔 凊采食‧一下】、【來去食西餐】、【來去食火鍋】。在這些例子裡，不管「咱」有沒有出現，都表示兩個對話的「我」和「你」都要一起行動的。如果省略了「來」，變成【去食飯】、【去路邊擔仔 凊采食‧一下】、【去食西餐】、【去食火鍋】，這是命令句，主詞是「汝」，命令對話者去做某事的意思，所以帶邀約意義的「來」字一定不能省略的。如果主詞用第一人稱複數，說成【咱去食飯】，這是錯誤的句子。不過現在有許多年輕人因為受到華語的影響也有這樣說的。

【語法辨別】

無bo5/益無iah4bo5
【無bo5】、【益無iah4bo5】都是表示提供另一種選擇，相當於「否則」、「那麼」、「要不然」、「那…」的意思，如：【無/益無 汝愛食啥麼？bo5/ iah4bo5 \li2 ai3ciah8siann2mih4】(那你想吃什麼呢？)、【無/益無 來去食火鍋？bo5/iah4bo5 \lai5khi3ciah8hue2ko1】(那，去吃火鍋好嗎？)，多加一個「益」只是語氣比較強而已。
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